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Algemene informatie2

Algemene informatie
Voorwoord
Arjo zet zich volledig in om aan uw behoeften  
te voldoen en de beste producten en training  
te bieden, zodat uw medewerkers elk product  
van  Arjo optimaal kunnen benutten.
Alle verwijzingen naar de zorgvrager in deze 
instructies hebben betrekking op de persoon die 
wordt opgetild. De verwijzingen naar de zorgverlener 
hebben betrekking op de persoon die de lift of het 
product bedient.
De informatie in deze gebruiksaanwijzing kan 
verouderen als gevolg van verbeteringen die in de 
toekomst aan het product worden aangebracht. 
Neem bij vragen over deze gebruiksaanwijzing  
of uw product contact op met Arjo.
Arjo adviseert met klem om alleen Arjo onderdelen 
die voor dat doel zijn ontworpen bij het product en 
andere door Arjo geleverde producten te gebruiken 
om letsel door het gebruik van ongeschikte 
onderdelen te voorkomen.
In de verkoopvoorwaarden van het Arjo bedrijf staat 
specifiek dat in dergelijke gevallen geen aansprake-
lijkheid wordt aanvaard. 
Als er een ernstig incident optreedt, gerelateerd aan 
dit medische hulpmiddel, dat invloed heeft op de 
gebruiker of de zorgvrager, dan moet de gebruiker of 
de zorgvrager het incident melden aan de fabrikant 
of de distributeur van het medische hulpmiddel. In 
de Europese Unie moet de gebruiker het incident 
bovendien melden aan de bevoegde autoriteit in de 
lidstaat waarin hij of zij zich bevindt.

Beoogd gebruik
Het VERLENGSTUK van de HEFBAND is uitsluitend 
bedoeld voor gebruik met de Maxi Sky 2-serie.
Het VERLENGSTUK van de HEFBAND maakt deel 
uit van een serie kwaliteitsproducten die is ontworpen 
voor gebruik in ziekenhuizen, verpleeghuizen en 
andere zorginstellingen.

Levensduur
Het VERLENGSTUK van de HEFBAND is 
geproduceerd en getest voor een levensduur van 
twee (2) jaar vanaf de fabricagedatum — mits het 
onderhoud wordt uitgevoerd zoals beschreven 
in het deel Verzorging en onderhoud van deze 
gebruiksaanwijzing.

WAARSCHUWING: Arjo kan de volledige 
veiligheid voor een accessoire niet waarborgen 
wanneer de gebruiksduur is overschreden.

De levensduur van dit product is de veilige 
gebruiksduur voordat een revisie moet worden 
uitgevoerd. Veroudering, het gewicht van de 
zorgvrager en de onderhoudsfrequentie zijn 
factoren die van invloed zijn op de levensduur van 
het VERLENGSTUK van de HEFBAND.

Informatie over de fabrikant
Dit product en de accessoires zijn geproduceerd 
door:
ArjoHuntleigh AB 
Hans Michelsensgatan 10 
211 20 Malmö, 
ZWEDEN
		: +46 (0) 10-335 45 00 
 	: +46 (0) 413-138 76 
 ü	: www.arjo.com

Definities die gebruikt worden 
in deze handleiding

WAARSCHUWING: 

Betekent: Het niet naleven van deze instructies  
kan leiden tot letsel bij u en anderen.

LET OP: 

Betekent: Het niet naleven van deze instructies  
kan schade aan het product veroorzaken.

OPMERKING:

Betekent: Dit is belangrijke informatie voor het juiste 
gebruik van het product.
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Algemene informatie 3

Gebruikte symbolen
Algemene symbolen

Symbolen Verklaring van symbolen
Geeft de naam en het adres 

van de fabrikant aan. Kan ook 
de fabricagedatum aangeven.

Geeft de fabricagedatum aan.

ISO 15223 3.15

Geeft het catalogusnummer 
van de fabrikant aan.

Geeft het serienummer 
van het apparaat aan.

 Zie de Gebruiksaanwijzing.

SWL
De veilige tilbelasting is de 

maximale last die het apparaat 
volgens de specificaties kan 

dragen voor een veilig gebruik.
CE-markering die conformiteit 

aanduidt met de geharmoniseerde 
wetgeving van de Europese Unie.

Duidt aan dat het product  
een medisch hulpmiddel  
is in overeenstemming  

met EU-verordening betreffende 
medische hulpmiddelen 2017/745.

Algemene informatie
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Veiligheidsvoorschriften4

WAARSCHUWING: Het VERLENGSTUK van 
de HEFBAND moet worden gebruikt volgens  
de aanwijzingen in deze gebruiksaanwijzing  
en de aanwijzingen in de Gebruiksaanwijzing 
van de bedoelde plafondlift.
Het VERLENGSTUK van de HEFBAND kan  
aan een lift worden bevestigd, mits de 
instructies daarvoor in deze gebruiksaanwijzing 
nauwkeurig worden opgevolgd. Onder deze 
voorwaarde heeft deze handleiding voorrang 
op de tegenovergestelde waarschuwingen in de 
Gebruiksaanwijzing van uw lift.
Het VERLENGSTUK van de HEFBAND 
is uitsluitend bedoeld voor gebruik met  
de plafondliften die worden weergegeven in het 
deel Bedoeld gebruik van deze handleiding.
Wanneer u deze instructies niet volgt, kunnen 
zorgvragers vallen, met letsel tot gevolg.

De informatie in deze gebruiksaanwijzing is 
van belang om het product op de juiste manier  
te kunnen bedienen en onderhouden. Zo kunt u  
uw product beter beschermen en weet u zeker dat 
het naar tevredenheid werkt.
De informatie in dit boekje is van belang voor uw 
eigen veiligheid. Zorg daarom dat u het hebt gelezen 
en begrepen om mogelijk letsel te voorkomen.
Wanneer er iets in deze gebruiksaanwijzing staat 
wat u niet begrijpt, bel dan Arjoof de leverancier  
(het telefoonnummer is te vinden op de laatste 
pagina van deze gebruiksaanwijzing).

Veilige tilbelasting
Het VERLENGSTUK van de HEFBAND heeft  
een tilcapaciteit van 272 kg (600 lb).

WAARSCHUWING: Het VERLENGSTUK 
van de HEFBAND is bedoeld voor gebruik bij 
zorgvragers met een gewicht dat binnen de 
opgegeven veilige tilbelasting valt. Probeer 
niet meer te tillen dan het maximumgewicht 
aangegeven op:

• de lift;
• het VERLENGSTUK van de HEFBAND;
• de accessoires.

Als deze instructies niet worden gevolgd,  
kan de zorgvrager vallen, met letsel tot gevolg.

Veiligheidsrichtlijnen
Houd u altijd aan de volgende punten:

• Voorzichtigheid is geboden bij het 
handmatig tillen van alternatieve/optionele 
onderdelen (zoals jukken voor liggend tillen 
of tiljukken) om letsel te voorkomen. Til 
de complete tillift nooit met de hand op.

• De noodzaak van een tweede begeleider 
om de zorgvrager te steunen, moet voor 
elk individueel geval worden vastgesteld.

• De algehele conditie van de 
zorgvrager wordt beoordeeld door een 
gekwalificeerde medewerker, alvorens 
een zorgvrager te verplaatsen.

• U moet alle voorbereidingen treffen 
alvorens een zorgvrager te verplaatsen.

• Een gekwalificeerde medewerker  
beoordeelt of een zorgvrager die  
verbonden is met elektroden, katheters  
of andere medische apparatuur met  
het hulpmiddel kan worden verplaatst.

• Schokken of botsingen tijdens 
transfers worden voorkomen.

• 

WAARSCHUWING: Controleer het VERLENG-
STUK van de HEFBAND altijd voorafgaand aan 
elk gebruik op onregelmatigheden zoals beschre-
ven in het deel Verzorging en onderhoud op pa-
gina 7.
Wanneer u deze instructies niet volgt, kunnen 
zorgvragers vallen, met letsel tot gevolg.

• De banden zijn naar behoren bevestigd. 
• De procedures voor verplaatsen die 

in deze gebruiksaanwijzing worden 
beschreven, worden toegepast. 

• De banden zijn gereinigd en worden 
onderhouden volgens het deel Verzorging 
en onderhoud in deze gebruiksaanwijzing.

Veiligheidsvoorschriften
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Installatie-instructies voor het verlengstuk van de hefband 5

Het verlengstuk van de hefband installeren op  
Maxi Sky 2 Plafondlift en Infection Control-modellen

Afb. 1

Adapter

Maxi Sky 2- 
hefband

Afb. 2

Karabijnhaak

Naar het Maxi Sky 2-tiljuk

Verlengstuk 
t.b.v. hefband

Adapter

Naar de  
Maxi Sky 2-hefband

Afb. 3

Maxi Sky 2- 
hefband Karabijnhaak

Tiljuk

Verlengstuk 
t.b.v. hefband

Adapter

1) Verwijder het tiljuk van de Maxi Sky 2  
(zie hieronder).

            

2) Verwijder de Quick Connect-adapter aan  
het uiteinde van de lus van de hefband  
van de Maxi Sky 2 (Afb. 1).

3) Schuif de adapter in het uiteinde van de lus 
aan de onderkant van het verlengstuk van  
de hefband (Afb. 2).

4) Bevestig de karabijnhaak aan de bovenkant 
van het verlengstuk van de hefband aan  
het uiteinde van de lus van de hefband  
op de Maxi Sky 2 (Afb. 2).

5) Bevestig het tiljuk aan de Quick Connect-
adapter aan de onderkant van het verlengstuk 
van de hefband (Afb. 3).

Installatie-instructies voor het verlengstuk van de hefband
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Installatie-instructies voor het verlengstuk van de hefband6

Het verlengstuk van de hefband installeren  
op een Maxi Sky 2 Basisplafondlift

Afb. 4

Borgpen

Borgring

Hefband

Afb. 5

Naar de hefband 
van de Maxi Sky 2 

Basisplafondlift

Naar het tiljuk van de 
Maxi Sky 2 basisplafondlift

Karabijnhaak

Verlengstuk  
van de hefband

Afb. 6

Hefband van 
Maxi Sky 2 

Basisplafondlift

Karabijnhaak

Verlengstuk 
van de hefband

Tiljuk

1) Verwijder de borgpen en borgring van het 
uiteinde van de lus van de hefband van de 
Maxi Sky  2 Basisplafondlift (Afb. 4).

2) Bevestig de karabijnhaak aan de bovenkant 
van het verlengstuk van de hefband aan  
het uiteinde van de lus van de hefband op  
de Maxi Sky 2 Basisplafondlift (Afb. 5).

3) Bevestig het tiljuk met de borgpen aan  
het onderste uiteinde van het verlengstuk van 
de hefband en maak deze vast met de borgring 
(Afb. 6).
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Verzorging en onderhoud 7

Verzorging en onderhoud
Aanbevolen reiniging

WAARSCHUWING: Gebruik altijd een 
beschermende bril en handschoenen om 
oog- en huidletsel te voorkomen. Bij contact 
spoelen met veel water. Als ogen of huid 
geïrriteerd raken, contact opnemen met een 
arts. Lees altijd de Gebruiksaanwijzing en het 
veiligheidsinformatieblad voor het betreffende 
desinfectiemiddel.

Het VERLENGSTUK van de HEFBAND  moet 
voorafgaand aan het gebruik bij een zorgvrager 
telkens worden nagekeken en waar nodig  
worden gereinigd.

De band reinigen
1. Verwijder met een met water vochtig gemaakte 

doek overmatig vuil van de lift en de accessoires 
van boven naar beneden. 

2. Gebruik een vochtige doek met warm water 
gemengd met een reinigingsvloeistof om de 
band van boven naar onder schoon te vegen, 
zodat eventuele afzettingen worden verwijderd. 

3. Gebruik een schone, met helder water 
vochtig gemaakte doek om alle vlekken 
van reinigingsvloeistof weg te vegen.  
Dan schoonvegen met een droge doek.

Desinfectie
Veeg de band af met een oplossing van een  
van de compatibele ontsmettingsmiddelen in de 
tabel op de volgende pagina.
De desinfectiemethoden moeten voldoen aan  
de plaatselijke of nationale richtlijnen (desinfectie 
van medische hulpmiddelen), afhankelijk van uw 
gezondheidsinstelling of land. 
Neem bij twijfel contact op met een plaatselijke 
specialist op het gebied van infectiebestrijding.
 

Opslagvoorwaarden
De banden moeten uit de buurt van direct zonlicht, 
spanning, druk, overmatige hitte of vocht worden 
bewaard. Houd de banden uit de buurt van scherpe 
voorwerpen, bijtende middelen of andere mogelijke 
oorzaken van beschadiging.

De band controleren
Als de hefband beschadigd is of tekenen van slijtage 
of verkleuring vertoont, kan de aanvaardbare 
belasting van de hefband snel afnemen, wat een 
gevaar vormt voor de zorgvrager of de zorgverlener. 
Arjo adviseert de hefband elke 4 maanden als volgt 
grondig te inspecteren:
• Rol de hefband helemaal uit.
• Controleer de hefband op tekenen van slijtage.

WAARSCHUWING: Als er tekenen van slijtage 
zijn of andere visuele defecten, dient de hefband 
onmiddellijk te worden gecontroleerd door 
een gekwalificeerde medewerker en zo nodig  
te worden vervangen. Arjo raadt aan de hefband 
te vervangen volgens onderstaand schema, 
afhankelijk van wat zich het eerst voordoet  
en het model:
• Hefband van geweven nylon – elke twee jaar 

of na 5.000 cycli
• Gecoate hefband – elke vier jaar of na  

10.000 cycli
Indien u de lift blijft gebruiken zonder een 
beschadigde hefband te vervangen komt de 
veiligheid van de zorgverlener of de zorgvrager 
ernstig in gevaar.
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8 Verzorging en onderhoud

Ontsmettingsmiddelen 
voor de lift en accessoires 

Desinfectiemiddelen

     Quaternair ammonium   ≤ 0,21% (2.100 ppm) 

     Isopropylalcohol ≤ 70%

     Fenol ≤ 1,56% (15.600 ppm)

     Bleekmiddel ≤ 1%      (10.000 ppm)

     Perazijnzuur ≤ 0,25% (2.500 ppm)

     Waterstofperoxide ≤ 6%

     

√ √ √

     

√ √ √ √ √ √

Verlengband van geweven nylon

Gecoate verlengband
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Specificaties 9

Specificaties
Afmetingen

Afb. 7

 68±4 

 39±2 

 141 

24.5 26.0 

 153 

 1000±20 

Technische gegevens
PRODUCTINFORMATIE VERLENGSTUK van de HEFBAND (362-14030)

Totaal gewicht 0,115 kg (0,25 lb)
Tilcapaciteit 272 kg (600 lb)

Materiaal Polyester band en PVC-coating
OMGEVINGSCONDITIES

Min./max. omgevingstemperatuur Bediening en opslag:  -40 °C tot 70 °C (-40°F tot 158° F) 
Relatieve luchtvochtigheid Bediening en opslag: 10% tot 100%

Omgevingsluchtdruk Bediening en opslag: 500 hPa tot 1060 hPa
VEILIG WEGDOEN

Hefband
Hefbanden, inclusief baleinen, polsteringen en eventuele 
andere textielen of polymeren of plastic materialen  
enz. moeten worden gesorteerd als brandbaar afval.
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Specificaties10

Pagina is opzettelijk leeg gelaten.
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Specificaties 11

Pagina is opzettelijk leeg gelaten.
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Specificaties12
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AUSTRALIA
Arjo Australia Pty Ltd
78, Forsyth Street
O’Connor
AU-6163 Western Australia
Tel: +61 89337 4111
Free: +1 800 072 040
Fax: + 61 89337 9077

BELGIQUE / BELGIË
Arjo NV/SA
Evenbroekveld 16
BE-9420 ERPE-MERE
Tél/Tel: +32 (0) 53 60 73 80
Fax: +32 (0) 53 60 73 81
E-mail: info.belgium@arjo.be

BRASIL
Arjo Brasil Equipamentos Médicos Ltda
Rua Marina Ciufuli Zanfelice, 329 PB02 Galpão 
- Lapa
São Paulo – SP – Brasil
CEP: 05040-000
Phone: 55-11-3588-5088
E-mail: vendas.latam@arjo.com
E-mail: servicios.latam@arjo.com

CANADA
Arjo Canada Inc.
90 Matheson Boulevard West
Suite 300
CA-MISSISSAUGA, ON, L5R 3R3
Tel/Tél: +1 905 238 7880
Free: +1 800 665 4831 Institutional
Free: +1 800 868 0441 Home Care
Fax: +1 905 238 7881
E-mail: info.canada@arjo.com

ČESKÁ REPUBLIKA
Arjo Czech Republic s.r.o.
Na Strzi 1702/65
140 00 Praha
Czech Republic
Phone No: +420225092307
e-mail: info.cz@arjo.com

DANMARK
Arjo A/S
Vassingerødvej 52
DK-3540 LYNGE
Tel: +45 49 13 84 86
Fax: +45 49 13 84 87
E-mail:
dk_kundeservice@arjo.com

DEUTSCHLAND
Arjo GmbH
Peter-Sander-Strasse 10
DE-55252 MAINZ-KASTEL
Tel: +49 (0) 6134 186 0
Fax: +49 (0) 6134 186 160
E-mail: info-de@arjo.com

ESPAÑA
Arjo Ibérica S.L.
Parque Empresarial Rivas Futura, C/Marie Curie 5
Edifi cio Alfa Planta 6 ofi cina 6.1-.62
ES-28521 Rivas Vacia, MADRID
Tel: +34 93 583 11 20
Fax: +34 93 583 11 22
E-mail: info.es@arjo.com

FRANCE 
Arjo SAS
2 Avenue Alcide de Gasperi
CS 70133
FR-59436 RONCQ CEDEX
Tél: +33 (0) 3 20 28 13 13
Fax: +33 (0) 3 20 28 13 14
E-mail: info.france@arjo.com

HONG KONG 
Arjo Hong Kong Limited
Room 411-414, 4/F, 
Manhattan Centre,
8 Kwai Cheong Road, 
Kwai Chung, N.T.,
HONG KONG
Tel:  +852 2960 7600
Fax:  +852 2960 1711

ITALIA
Arjo Italia S.p.A.
Via Giacomo Peroni 400-402
IT-00131 ROMA
Tel: +39 (0) 6 87426211
Fax: +39 (0) 6 87426222
E-mail: Italy.promo@arjo.com

MIDDLE EAST
Arjo Middle East FZ-LLC
Offi  ce 908, 9th Floor, 
HQ Building,North Tower,
Dubai Science Park, 
Al Barsha South
P.O Box 11488, Dubai, 
United Arab Emirates
Direct     +971 487 48053
Fax          +971 487 48072
Email: Info.ME@arjo.com

NEDERLAND
Arjo BV
Biezenwei 21
4004 MB TIEL
Postbus 6116
4000 HC TIEL
Tel: +31 (0) 344 64 08 00
Fax: +31 (0) 344 64 08 85
E-mail: info.nl@arjo.com

NEW ZEALAND
Arjo Ltd
34 Vestey Drive
Mount Wellington
NZ-AUCKLAND 1060
Tel: +64 (0) 9 573 5344
Free Call: 0800 000 151
Fax: +64 (0) 9 573 5384
E-mail: nz.info@Arjo.com

NORGE
Arjo Norway AS
Olaf Helsets vei 5
N-0694 OSLO
Tel: +47 22 08 00 50
Faks: +47 22 08 00 51
E-mail: no.kundeservice@arjo.com

ÖSTERREICH
Arjo GmbH
Lemböckgasse 49 / Stiege A / 4.OG
A-1230 Wien
Tel:  +43 1 8 66 56
Fax: +43 1 866 56 7000

POLSKA
Arjo Polska Sp. z o.o.
ul. Ks Piotra Wawrzyniaka 2 
PL-62-052 KOMORNIKI (Poznań)
Tel: +48 61 662 15 50
Fax: +48 61 662 15 90
E-mail: arjo@arjo.com

PORTUGAL
Arjo em Portugal
MAQUET Portugal, Lda. 
(Distribudor Exclusivo)
Rua Poeta Bocage n.º 2 - 2G 
PT-1600-233 Lisboa
Tel: +351 214 189 815
Fax: +351 214 177 413
E-mail: Portugal@arjo.com

SUISSE / SCHWEIZ
Arjo AG
Fabrikstrasse 8
Postfach
CH-4614 HÄGENDORF
Tél/Tel: +41 (0) 61 337 97 77
Fax: +41 (0) 61 311 97 42

SUOMI
Arjo Scandinavia AB
Riihitontuntie 7 C
02200 Espoo
Finland
Puh: +358 9 6824 1260
E-mail: 
Asiakaspalvelu.fi nland@arjo.com

SVERIGE
Arjo International HQ
Hans Michelsensgatan 10
SE-211 20 MALMÖ
Tel: +46 (0) 10 494 7760
Fax: +46 (0) 10 494 7761
E-mail: kundservice@arjo.com

UNITED KINGDOM
Arjo UK and Ireland
Houghton Hall Park
Houghton Regis
UK-DUNSTABLE LU5 5XF
Tel: +44 (0) 1582 745 700
Fax: +44 (0) 1582 745 745
E-mail: sales.admin@arjo.com

USA
Arjo Inc.
2349 W Lake Street Suite 250
US-Addison, IL 60101
Tel: +1 630 307 2756
Free: +1 800 323 1245 Institutional
Free: +1 800 868 0441 Home Care
Fax: +1 630 307 6195
E-mail: us.info@arjo.com

JAPAN
Arjo Japan K.K.
東京都港区虎ノ門三丁目7番8号　ランディック第
2虎ノ門ビル9階
電話：+81 (0)3-6435-6401
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www.arjo.com



At Arjo, we are committed to improving the everyday lives of people aff ected by reduced mobility and age-related health challenges. 
With products and solutions that ensure ergonomic patient handling, personal hygiene, disinfection, diagnostics, and the eff ective 
prevention of pressure ulcers and venous thromboembolism, we help professionals across care environments to continually raise 
the standard of safe and dignifi ed care. Everything we do, we do with people in mind.

ArjoHuntleigh AB
Hans Michelsensgatan 10 
211 20 Malmö, Sweden
www.arjo.com


